

Ein schönes Osterfest!


  Цель мероприятия:
1. Привитие любви к иноязычной культуре и стране изучаемого языка.
2. Привлечение интереса младших школьников к языку.
3. Знакомство с традициями празднования Пасхи в Германии.
4.   Повышение мотивации в овладении языком.
[bookmark: YANDEX_19]Задачи   внеклассного  мероприятия : 
-   продолжать  расширять  лингвистический  кругозор учащихся; 
[bookmark: YANDEX_20][bookmark: YANDEX_21]-   развивать  творческие  способности  учащихся, формировать  потребность  в новых знаниях и мотивации к изучению  немецкого   языка ; 
-   развивать   интерес  к культуре и традициям других народов;
-   воспитывать   умение  работать в коллективе. 
[bookmark: YANDEX_22]Презентация служит ярким фоном и в данном  мероприятии  является большей частью наглядностью. 
ДЕКОРАЦИИ И РЕКВИЗИТ: пасхальный  заяц, вербовые веточки с красными атласными бантиками,  корзина с пасхальными яйцами,  открытки,  плакат  «Frohe  Ostern». 
















Ein schönes Osterfest!


                                       Der Beginn.
Der Lehrer:

-Guten Tag, liebe  Kinder und Gäste!
-Wie geht,s?
- Ist der Frühling da?
-Wie ist das Wetter?
-Scheint die Sonne?
-Wie ist der Himmel?

Heute  ist  ein  besonderes   Tag,   war   feiern   wir  heute?   -   Ostern!   

Ведущий 1 :  В    Германии  существует   огромное  количество  праздников   с  различной   историей   и  традициями.  Многие  немецкие  праздники  основаны  на  важных  религиозных  датах  или  исторических  событиях.
Ведущий 2 :  Немцы  обожают   праздники,  будь  то  тихий  семейный  ужин  или  массовое  шумное   гулянье  с  хохотом  и  песнями. В  воскресенье,  после  первого  весеннего  полнолуния,  немцы  празднуют  Пасху   ( Ostern).
Ведущий 1 :  Пасха  -     праздник   в  Германии   весьма  уважаемый  и  почитаемый   всеми.   Пасха   длится  два  дня:  пасхальное  воскресенье   и  пасхальный  понедельник. Любимым    символом   Пасхи,  уже  около  2000 лет,  является   заяц.     Главной  пасхальной  традицией  в  Германии  является  вечерний  большой  костёр,  символизирующий  приход  весны.
Ведущий 2 :  В  четверг,  на  40- день  после  Пасхи  -   Великий   праздник  в  Германии   -  Вознесение   Христово.   ( Christi  Himmelfahrt).    Он   символизирует   вознесение  Христа  после  смерти  его  возрождение.  В  эти  дни  совершаются  церковные  процессии  и  читаются  молитвы  с  восхвалением  Бога, с  просьбой  о  хороших  урожаях.
Ведущий 1 :  На  50 – день  Пасхи  в  германии  празднуется  день  Святого  Духа   (Pfingsten)   -  в   память  сошествия  Святого  Духа  на  апостолов.  



Ребята  исполняют  песню:   Песня “Was ist die schönste Jahreszeit’

Eia, eia, Ostern ist da!
Festen ist vorüber
Das ist mir lieber.
Eier und Wecken 
Viel besser schmecken.
Eia, eia, Ostern ist da!

 Ведущий 2 :  С Пасхой связано много народных обычаев. Наибольшее значение придается яйцам — символу плодородия, зародышу новой жизни. 

Ведущий 1 :  Das Osterei  (крашеное) пасхальное яйцо. Первоначально яйца красили в красный цвет, так как считали, что этот цвет обладает защитной и волшебной силой. В ХУШ-Х1Х вв. техника разрисовки яиц достигла высокого уровня и разнообразия.
Kinder, hört zu ein Rätzel:

Wer sitzt da in grünen Gras
Mit bunten Farben 
wer ist das?
Er malt die Eier blau und rot
Für Frühstuck und für Abendbrot..

Wer ist das?   -     (Osterhase)

[bookmark: YANDEX_18]
Ведущий 2 :  Пасхальные обычаи и традиции очень интересны. Символ пасхи – пасхальный заяц.

(выходят учащиеся)
1.Osterhase  — пасхальный заяц (сказочное существо, приносящее детям крашеные яйца и сладости)                                                                                                По представлениям детей, пасхальные яйца им обычно приносит заяц, а иногда и другие животные (петух — в Верхней Баварии и Шлезвиг-Гольштейне; лиса — в Ганновере, Вестфалии, Саксонии; аист — во франконской Тюрингии и т. д.). 

2. Взрослые прячут яйца в доме, в огороде, в саду, в лесу, а дети ищут их. И в наши дни этот обычай сохраняется: на Пасху для детей прячут яйца, а витрины магазинов украшают пушистые зайцы. Если  на  Рождество делают подарки всем и взаимно, то на Пасху подарки получают главным образом дети.

3.Ostern
Wird   bald   Ostern   sein?
Kommt  hervor, die  Blumelein,
Komm  hervor,  du  grünes Gras,
Komm  herein, du  Osterhas
Kommt  bald  heim  und  fehl  mir nit,
Bringt  auch  deine  Eier mit. 
(выходит «пасхальный заяц» ) 

Слайд 10. - Osterhase:  Guten Tag! Ich bin Osterhase. Ich  bringe  Ostereier  für alle. 
          ( разыгрывется сценка):  der   Osterhase,  die  Huhn
Der Osterhase im Hühnerstall.
Osterhase: 
Guten Morgen, Frau Huhn, 
jetzt gibt's was zu tun. 
Zum Osterfest 
für jedes Nest 
brauche ich viele Eier, 
schön, groB, nicht zu teuer. 
Sie sehen, Frau Huhn, zu tun! 

Frau Huhn: 
Wir Hühner wissen längst Bescheid. 
Denn kommt heran die Osterzeit, 
dann muB ein jedes Huhn sich regen 
und viele grosse Eier legen. 
Die Eier für die Osterzeit, 
die stehen schon im Stall bereit. 
Osterhase: 
Ich nehme sie und fange dann 
gleich mit dem Eiermalen an, 
weil  überall in Haus und Garten 
die Kinder schon auf Ostern warten. 
Frau Huhn: 
Ich wünsch beim Malen viel Geschick! 
Bring mir den leeren Korb zuriick 
Osterhase: 
Recht schönen Dank! 
Frau Huhn: 
Ist gern geschehn! Ist gern geschehn! 
Учитель:  Ребята,  а  давайте  расскажем  для  зайца  стихи.
(Учащиеся выходят на сцену и рассказывают стихи. )
Schüler 1.
Проснулась я и слышу -
Весна стучит в окно!
Капель несется с крыши,
Везде светло-светло!
И кажется — не птицы,
А Ангелы летят.
О том, что  сегодня   Пасха ,
Они нам говорят.
 Schüler 2. 

Wird es nun bald Ostern sein? 
Komm hervor, ihr Blümelein, 
Komm hervor, du grünes Gras, 
Komm hervor, du Osterhas'! 
Komm doch bald und fehl mir nicht, 
Bring auch deine Eier mit! 
 Schüler 3. 
Osterhas, Osterhas! 
Im grünen, grünen Gras, 
Unter Busch und Hecken 
Müssen Eier stecken. 
Suchen wir, suchen wir, 
Einmal dort, einmal hier. 
Schüler 4. 
Blaues Ei, rotes Ei, 
In den Bäumen sind noch zwei, 
Hier ein Nest, dort ein Nest 
Sehr schön ist das Osterfest! 
 Schüler 5. 
Liebes Häschen, willst du morgen 
Uns für Ostereier sorgen? 
Osterhäschen, komm zu mir, 
Komm in unseren Garten! 
 Schüler 6. 
Bring uns Eier, zwei, drei, vier, 
Lass uns nicht lange warten! 
Leg sie in das grüne Gras, 
Lieber, guter Osterhas'! 
( Пасхальный  заяц  раздает  присутствующим  пасхальные  яйца).

Ведущий 1 :  Немцы считают, что нельзя использовать для раскрашивания яиц тёмные краски: серые, коричневые, чёрные – это к неудачам.  
Учащиеся исполняют песню: 
Häschen in der Grube 
Häschen in der Grube
sass und schlief, sass und schlief
Armes Häschen bist du krank
dass du nicht mehr hüpfen kannst?
Häschen hüpf, Häschen hüpf, Häschen hüpf!
Häschen, vor dem Hunde hüte dich, hüte dich.
Hat gar einen scharfen Zahn,
packt damit mein Häschen an.
Häschen lauf, Häschen lauf, Häschen lauf.
(звуковой файл прилагается)


Ведущий 1 :  Wiederholt bitte den Reim. Das ist ein Fingerspiel „Osterhase". 
Osterhas', (ладони складывают и подносят ко рту, как-будто кого-то зовут) 
Weißt du was? 
Leg mir doch (делают движение ладонью к груди) 
Ein Ei ins Gras! (рисуют обеими руками в воздухе овал) 
Kommt ein Has' (ладони складывают и подносят ко рту, как-будто кого-то зовут) Hüpft ins Gras: 
Knapp-knapp-knapp! (подпрыгивают на месте) 
Großer Kreis, (рисуют обеими руками в воздухе большой круг) , 
Kleiner Kreis, (рисуют обеими руками в воздухе маленький круг) 
Oben zwei Löffel drauf, (сжимают пальцы в кулак, кроме указательного и среднего так, что они напоминали заячьи ушки, и поднимают кулаки вверх) 
Unten eine Blume drauf: (разжимают кулаки, опускают пальцы вниз, быстро перебирая ими, имитируя дрожащий хвостик) 
Hase, Hase, lauf! 
(Ученики повторяют слова и движения учителя только один раз. Дальше учитель просто произносит слова, не делая никаких движений. Если кто-то из детей забыл или перепутал движения, выбывает из игры). 
Учитель:
Der Hase malt Eier. Wie meint ihr, wie  kann das Ei  sein?
Die Kinder malen.    (  В  это  время  девочки  исполняют   танец).
(на   слайде)
-Das Ei  ist gepunktet (точками)
-Das Ei  ist kariert (в клеточку)
-Das Ei  ist geblumt (цветочками)
-Das Ei  ist gestreift(полосатый)
-Das Ei  ist einfarbig (однотонный)
-Das Ei   ist bunt (разноцветный)

Ведущий 2 :  . Одним из пасхальных обычаев является - Osterfeuer пасхальный костер. Как и на масленицу, на Пасху жгли костры на возвышенностях и сжигали зиму в виде соломенной куклы. В северном Гарце существует обычай: кто прыгнет через пасхальный костер, тот очистится от всего плохого. 
Ведущий 1 :   Osterreiten - пасхальные скачки.  Это очень старый обычай у лужицких сербов (ему более 400 лет). В Лаузице на Пасху собираются сотни всадников на украшенных лошадях. В конной про¬цессии могут принимать участие мужчины с 14 лет. Раньше такие объезды и обходы полей совершались с целью предохранить их от злых духов, от злых сил; егодня Osterreiter отдельных деревень просто наносят праздничные ви¬зиты друг другу. 

Ведущий 2 :   Osterwasser - пасхальная вода. 
В пасхальную ночь девушки и женщины черпали воду из реки обязательно против течения и обязательно молча. Это должно было приносить здоровье и красоту. Пасхальную воду хранили весь год в закупоренных бутылках
 
Ведущий 1:   Osterbaum - пасхальное дерево .
Во многих местностях на Пасху устанавливается деревцо, украшенное пасхальными яйцами (или только скорлупой). 

Ведущий 2 :  Ostermarsch - пасхальный поход .
Пасхальные походы возникли как походы против войны и атомного воору-жения 
Но и сегодня, когда угроза атомной войны не столь реальна, сохраняется 
традиция пасхальных походов, хотя и под другими лозунгами. 
Ведущий 1 :  Ребята,  назовите  символы  католической  пасхи,  какие  вы  сегодня  узнали.
(  на  слайде)
· Ostereier
· Osterhas
· Osterbaum
· Osterwasser
· Ostermarsch
·  Osterreiten
· Osterfeuer





Ведущий 2 :  Немцы очень любят веселиться и устраивают на Пасху соревнования и игры. Сегодня мы тоже немного поиграем.
Ведущий 1 :  Мы  сыграем в игру «Osterhaschen». 3 самых ловких участника из каждой команды стоят по кругу. В середине стоят 5 бумажных зайчиков, т.е.на одного зайчика меньше, чем участников. Пока звучит музыка, вы просто ходите по кругу, но как только она остановиться, нужно успеть схватить зайчика. Выбывает тот, кому не удалось это сделать. 

Ведущий 2 :  Молодцы! Следующее задание- эстафета «Eierwettlauf». Из каждой команды нам нужны 3 самых быстрых участника. Первый игрок получает ложку с яйцом. Вы по очереди должны допрыгать до линии, вернуться и передать ложку другому участнику. Та команда, которая сделает это быстро и качественно (не уронит яйца) и получит призовое яйцо. На старт, внимание, марш! 


 (Все   исполняют  песню.)
 „OSTERLIED" 
Has, Has, Osterhas, 
wir mochten nicht mehr warten. 
Der Krokus und das Tausendschön, 
Vergissmeinnicht und Tulpen stehn 
Schon lang in unserem Garten. 

Has, Has, Osterhas! 
Mit deinen bunten Eiern 
Der Star lugt aus dem Kasten aus, 
Bluhkatzchen sitzen um sein Haus; 
Wann kommst du Frühling feiern? 


Ведущий 1 :  

Das Fest geht zu Ende, zu Ende.
Wir reichen noch einmal die Hände,
Zum Zeichen und Vertrauen, Zusammenhalt
Wir hoffen sehr wir sehen bald.

Все  вместе:   Frohes Ostern, liebe Freunde!




